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 Built-in LED module, designed to 
be installed within a luminaire, a box or 
an enclosure that provides protection 
according to the requirements of lumi-
naires safety standards (e.g. IEC 60598 
series). No liabilities of manufacturer or 
importer can be accepted if the product 
is used otherwise.

 Eingebautes LED-Modul, das für den 
Einbau in Leuchten, Kästen oder Gehäusen 
bestimmt ist, die gemäß den Anforderun-
gen der Sicherheitsnormen für Leuchten 
(z. B. IEC 60598-Serie) Schutz bieten. Wenn 
das Produkt zweckentfremdet verwendet 
wird, kann weder vom Hersteller noch vom 
Importeur Haftung übernommen werden.

 Module LED intégré, conçu pour une 
installation au sein d’un luminaire, d’une boîte 
ou d’un boîtier, qui fournissent une protection 
conformément aux exigences des normes 
de sécurité des luminaires (par ex. série 
IEC 60598). Le fabricant ou l’importateur 
décline toute responsabilité si le produit n’est 
pas utilisé de manière conforme.

 Modulo LED integrato, progettato 
per essere installato all’interno di un 
apparecchio di illuminazione, una sca-
tola o un involucro di protezione, nel 
rispetto degli standard di sicurezza (ad 
esempio, le norme IEC 60598). II pro-
duttore o l’importatore non si assumono 
nessuna responsabilità in caso di utiliz-
zo improprio del prodotto. 

 Módulo LED integrado, diseñado para 
la instalación dentro de una luminaria, una 
caja o una carcasa provista de protección 
conforme con los requisitos establecidos 
por los estándares de seguridad de lumi-
narias (p. ej., la serie IEC 60598). Queda 
excluida toda responsabilidad por parte 
del fabricante o del importador en caso de 
un uso diferente del producto.

 Módulo LED embutido, projetado 
para a instalação numa luminária, caixa 
ou num compartimento que fornece 
proteção de acordo com os requisitos 
das normas de segurança das luminárias 
(por exemplo, série IEC 60598). 

 Ενσωματωμένη μονάδα LED, σχεδι-
ασμένη για εγκατάσταση σε φωτιστικό, 
κουτί ή περίβλημα που παρέχει προστα-
σία σύμφωνα με τις απαιτήσεις των 
προτύπων ασφαλείας των φωτιστικών 
(π.χ. σειρά IEC 60598). Καμία ευθύνη του 
κατασκευαστή ή του εισαγωγέα δεν μπο-
ρεί να γίνει αποδεκτή εάν το προϊόν 
χρησιμοποιηθεί κατά διαφορετικό τρόπο.

 Ingebouwde ledmodule, ontworpen 
om te worden geïnstalleerd in een ar-
matuur, een behuizing of een afgesloten 
ruimte die bescherming biedt volgens 
de vereisten van de veiligheidsnormen 
voor armaturen (bijv. de serie IEC 60598). 
De producent of importeur kan geen 
aansprakelijkheid aanvaarden indien het 
product anderszins wordt gebruikt.

 Inbyggd LED-modul, utformad för att 
installeras i armatur, box eller hölje som 
ger skydd enligt kraven i säkerhetsstan-
darderna för armaturer (t.ex. IEC 
60598-serien). Tillverkaren eller importören 
har ingen ansvarsskyldighet om produkten 
används på annat sätt.

 Sisäinen LED-moduuli, joka on suun-
niteltu asennettavaksi valaisimeen, laatik-
koon tai koteloon, joka tarjoaa valaisinten 
turvastandardien (esim. IEC 60598 -sarja) 
vaatimusten mukaista suojaa. Valmistaja 
tai maahantuoja ei ole vastuussa, jos 
tuotetta käytetään muulla tavoin.

 Innebygget LED-modul, utformet 
for å kunne monteres uten armatur, boks 
eller innhengning som gir beskyttelse, 
iht. kravene for armatursikkerhet (f.eks. 
IEC 60598-serien). Hverken produsent 
eller importør tar på seg noe ansvar hvis 
produktet brukes på andre måter.

 Indbygget LED-modul, der er designet 
til at blive installeret i et armatur, en kasse 
eller et kabinet, som yder beskyttelse iht. 
kravene til sikkerhedsstandarder for arma-
turer (f.eks. IEC 90598-serien). Producent 
eller importør kan ikke holdes ansvarlig, 
hvis produktet bruges på anden vis.

 Vestavěný modul LED určený k 
instalaci do svítidla, krabice nebo skříně, 
který poskytuje ochranu podle požadav-
ků bezpečnostních norem pro svítidla 
(např. řada IEC 60598). Výrobce ani 
dovozce nenesou žádnou odpovědnost, 
pokud se výrobek použije jinak.

 Встроенный LED-модуль, предна-
значенный для установки в светильник, 
коробку или корпус, обеспечивающий 
защиту в соответствии с требованиями 
стандартов безопасности для светиль-
ников (например, серии IEC 60598). 
Производитель или импортер не при-
нимают никаких обязательств, если 
продукт используется иначе.

 Енгізілген жарықдиод модулі жа-
рықшамда, қорапта немесе жарық-
шамдардың қауіпсіздік стандарттары-
ның (мысалы, IEC 60598 сериялы) талап-
тарына сәйкес қорғанысты қамтамасыз 
ететін корпуста орнатуға арналған. Өнім 
басқа мақсатта пайдаланылған жағдай-
да, өндіруші немесе импорттаушы жау-
апкершілікті өз мойнына алмайды.

 Olyan világítótestekben, dobozokban 
vagy házakban üzembehelyezhető beépí-
tett LED-modul, amelyek megfelelnek a 
világítótestek biztonsági szabványaiban 
foglalt védelmi követelményeknek (pl. IEC 
60598 sorozat). A gyártó vagy az importá-
ló semmilyen felelősséget nem vállal a 
termék egyéb felhasználásáért.

 Wbudowany moduł LED, przezna-
czony do montowania w oprawie, 
skrzynce lub obudowie zapewniającej 
ochronę zgodnie z wymaganiami norm 
bezpieczeństwa, jakie muszą spełniać 
oprawy (np. seria IEC 60598). Producent 
i importer nie ponoszą żadnej odpowie-
dzialności za jakiekolwiek następstwa 
wynikające z wszelkich innych sposo-
bów użytkowania produktu.

 Vstavaný modul LED určený na inšta-
láciu do svietidla, skrinky alebo krytu, 
ktorý poskytuje ochranu podľa požiadaviek 
bezpečnostných noriem svietidla (napr. 
séria IEC 60598). Ak sa produkt používa 
inak, nemôžu byť prijaté nijaké záväzky 
výrobcu alebo dovozcu.

 Vgrajeni LED-modul, zasnovan za 
namestitev v svetilo, in škatla ali ohišje 
za zaščito v skladu z zahtevami varno-
stnih standardov za svetila (npr. serija 
IEC 60598). Če izdelek uporabljate na 
drugačen način, proizvajalec ali uvoznik 
ne sprejema nobene odgovornosti.

 Armatür güvenlik standartları ge-
rekliliklerine (ör. IEC 60598 serisi) göre 
koruma sağlayan bir armatür, kutu veya 
muhafaza içine kurulmak üzere tasar-
lanmış yerleşik LED modül. Ürün başka 
bir şekilde kullanıldıysa hiçbir üretici veya 
ihracatçı yükümlülüğü kabul edilemez.

 Ugrađeni LED modul, osmišljen za 
postavljanje unutar svjetiljke, kutija ili 
kućište koje pruža zaštitu sukladno 
uvjetima sigurnosnih normi za svjetiljke 
(npr. serija IEC 60598). Ako se proizvod 
koristi na drugi način, proizvođač ili 
uvoznik lišavaju se svake odgovornosti.

 Modul LED încastrat, conceput 
pentru a fi instalat într-un corp de ilumi-
nat, cutie sau carcasă care asigură 
protecție conform cerințelor standarde-
lor privind siguranța corpurilor de ilumi-
nat (de ex. seria IEC 60598). În cazul în 
care produsul se utilizează în alt mod, 
nu se acceptă nicio răspundere a pro-
ducătorului sau importatorului.

 Вграден LED модул, проектиран 
за монтаж в осветително тяло, кутия 
или корпус, които осигуряват защита 
в съответствие с изискванията на 
стандартите за безопасност за осве-
тителни тела (напр. серия IEC 60598). 
Производителят или вносителят не 
носят никаква отговорност, ако про-
дуктът се използва по друг начин.

 Sisseehitatud LED-moodul, ette näh-
tud paigaldamiseks valgustisse, karpi või 
korpusesse, mis tagab kaitse vastavalt 
valgustite ohutusstandardite nõuetele (nt 
IEC 60598 seeria). Tootja ega importija ei 
vastuta, kui toodet kasutatakse muul viisil.

 Integruotas LED modulis, skirtas 
montuoti šviestuve, dėžėje ar gaubte, 
kuris užtikrina apsaugą pagal šviestuvų 
saugos standartų reikalavimus (pvz., IEC 
60598 serija). Gamintojas arba impor-
tuotojas neprisiima atsakomybės, jei 
gaminys naudojamas kitais tikslais.

 Iebūvētais LED modulis, kas paredzēts 
uzstādīšanai gaismeklī, kārbā vai korpusā, 
kas nodrošina aizsardzību atbilstoši gais-
mekļu drošības standartu prasībām (pie-
mēram, IEC 60598 sērija). Ja produkts tiek 
izmantots citādi, no ražotāja vai importē-
tāja nevar prasīt atbildību.
 
 Ugrađeni LED modul koji je dizajniran 
za ugradnju u svetiljke, kutija ili poklopac 
koji pružaju zaštitu u skladu sa zahtevima 
standarda za bezbednost svetiljki (npr. 
serija IEC 60598). Proizvođač ili uvoznik 
neće snositi odgovornost ukoliko se pro-
izvod koristi na drugačiji način.

 Вбудований світлодіодний модуль, 
розроблений для встановлення з освіт-
лювальним пристроєм, коробка або 
корпус, що забезпечує захист відповід-
но до вимог стандартів безпеки освіт-
лювальних пристроїв (наприклад, серії 
IEC 60598). Якщо продукт використову-
ється іншим чином, ні виробник, ні ім-
портер не несуть за це відповідальності.

Built-in LED module

 Εισαγωγη: OSRAM SALES ΥΠ. ΕΛΛΑΔΟΣ, Ερμου 56 105 63 Αθηνα, Τηλ. Κεντρο: +30 2130994036, e-mail: greece@osram.com 
  Производитель/Дайындаушы: OSRAM GmbH, Марсель-Бройер-штрассе 6, 80807 Мюнхен, Германия. Импортер/Импорттаушы:  
OOO «ОСРАМ»/«ОСРАМ» ЖШС, 115230, Россия/Ресей, г. Москва/Мәскеу қ., Варшавское ш., д./үй 47, корпус 4, тел.: +7 499 649 7070 
 Forgalmazó: OSRAM a.s. Magyarországi Fióktelepe, 1119 Budapest, Fehérvári út 84/A 
 OSRAM Sp. z o.o., Aleje Jerozolimskie 94, 00-807 Warszawa 
 Osram Teknolojileri Ticaret A.Ş., Büyükdere Cad. Esentepe Mah. Bahar Sok. No: 13/4, River Plaza Kat:4 Şişli-İstanbul, Phone: +90 212 703 43 00 
 Uvoznik: OSRAM EOOD, Koshovete area, sec. 225, № 879, 4199 Trud, Municipality Maritsa, Plovdiv District, Bulgaria, tel.: +359 32 348 110 
 OSRAM EOOD, Koshovete area, sec. 225, № 879, 4199 Trud, Municipality Maritsa, Plovdiv District, Bulgaria, tel.: +359 32 348 110 
 �Производител: OSRAM GmbH, Марсел-Бройер-штрасе 6, 80807 Мюнхен, Германия. Доставчик: ОСРАМ ЕООД, Местност Кошовете, кв. 225, № 879,  

4199 Труд, Община Марица, Област Пловдив, България, тел.: +359 32 348 110 

 �OSRAM Guangzhou Lighting Technology Ltd.; Room 1105, Clifford Corporate Center Building No. 15, Fuhua Road, Clifford Estate Panyu, Guangzhou,  
Guangdong province,China. Postcode: 511496  
欧司朗（广州）照明科技有限公司; 广州市番禺区钟村街祈福新邨福华路15号祈福集团中心1105室; 邮编：511496；客服热线：400 882 1833；www.osram.com.cn 

 PT OSRAM Indonesia; COWELL Tower 8th Floor; Jl. Senen Raya No. 135; Jakarta Pusat 10410 
 บริษัท ออสแรม (ประเทศไทย) จำ�กัด; อาคารชาญอิสสระทาวเวอร์ 2 ชั้น 19 2922/251; ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง; กรุงเทพมหานคร 10310 
 OSRAM (Malaysia) Sdn Bhd; (Company No: 491867 X); L8-02, 8th Floor, Tropicana City Office Tower, No.3 , Jalan SS20/27, 47400 Petaling Jaya, Selangor, Malaysia 
 �OSRAM Lighting Private Ltd., 1st Floor, IFFCO, Surinder Jhakhar Bhavan, Plot No. 3, Sector-32, Gurgaon-122001, Haryana, India,  

Consumer care cell (Address as per above), Toll free number: 18004190426, E-mail id: customercare@osram.com, www.osram.com 
 주식회사 오스람, 서울시 강남구 삼성로 554 예성빌딩 3층 (06165), AS: 080 349 0365, www.osram.kr 
 OSRAM Lighting Pte Ltd, 988 Toa Payoh North, # 03-01 / 07 / 08, Singapore 319002 
 OSRAM Pty Ltd.; 3 Columbia Court, Baulkham Hills; NSW, 2153, Australia 


